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Enjoying the great outdoors.
The importance of green spaces for well-being and biodiversity.
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"N Enjoying outdoor life is a pleasure that doesn’t always
have to be tied to a space like a terrace or a garden,
or even to good weather. Diabla
delves into these less conventional
ways of enjoying the outdoors
with an open and cosmopolitan
attitude, proposing designs for
creative and styllsh environments, as well as formulas
that are an expression of new, more flexible and nomadic
lifestyles. Conceived with a casual and innovative
mindset, its designs explore new concepts and formats
that prioritize the great DURABILITY of the materials
used so you can enjoy outdoor
life 365 days a year for many
years. Furniture and accessories
that aren’t afraid of color or
experimentation, that break from
the norm with originality and
freshness, but also more formal
collections for all types of con-
tract spaces. Because outdoor
living can happen on terraces, by
pools, in patios and gardens, but
also in small,
public, urban,
or temporary spaces. = Disfrutar de
la vida al aire libre es un placer que no
siempre tiene por que estar ligadoaun = P
espacio como una terraza o un jardin | --u 3
e, Incluso, a que haga buen tiempo. ( “ X—
Diabla ahonda con una actitud abierta k'
y cosmopolita en esos otros modos

4 INTRO DIABLA FUNKY CONTRACT

menos convencionales de disfrutar del exterior,
proponiendo disenos para entornos creativos y con estilo,
asi como formulas que sean la expresion de los nuevos
estilosdevida, masflexiblesyndmadas. Concebidascon
una mentalidad desenfadada e [ ¥
innovadora, sus disefios exploran @«
nuevos conceptos y formatos que s
priorizan la gran DURABILIDAD 7 -

delos materiales empleados para j: it |
disfrutar de la vida en el exterior los }'f;-; ot o)
365 dias del afio durante muchos e Sehed
anos. Mobiliario vy accesorlos
que no tienen miedo al color ni *
a experimentar, que se salen de S 8
la norma con originalidad y fres- : 7. |
cura, pero también colecmones G
mas formales para todo tipo de i (A
espacios contract. Porque la vida st f i f’* G
al aire libre se puede hacer en terrazas, plscmas, patlos
y jardines, pero también en espacios pequefios, publicos,
urbanos o efimeros.




" Spaces with a voice

of their own. =~ Espacios
con voz propia.
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EN Funky contract furniture for all 8

spaces. 8 Funky contract, mobiliario
para todos los espacios.

XALOC LACE CLASSE HARBOR RIBBONS COVER HAVEN
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Hector Serrano
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. AGATE GREY FRAME. SILVERTEX ICE MATS. IRIS BEIGE CUSHIONS
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XALOC DINING TABLE.

-

AGATE GRﬁME. ZENITH TOP.

XALOC CLUB CHAIR. XALOC 2 SETA COMPACT SOFA
AGATE GREY FRAME. MINOA WHITE MATS. IRIS BEIGE CUSHIONS

EN- XALOC 1s an outdoor furniture collection
with organic shapes made possible by a triple
manufacturing process combining different
elements of 100% recycled aluminum casting,
injection, and extrusion. 8 XALOC es una
coleccion de muebles de exterior contract de
formas organicas gracias a su triple proceso
de fabricacion mediante la combinacion de
distintos elementos de fundicion, inyeccion
y extrusion de aluminio 100% reciclable.




Yonoh Studio
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CEMENT GREY FRAME. WHITE POLYETHYLENE. LINO;NATU-F?AL MATS




YONOH STUDIO 1 6

WHITE FRAME. SAND POLYETHYLENE. ESPIGA IVORY MATS

CEMENT GREY FRAME
WHITE POLYETHYLENE
LINO NATURAL MATS

EN- LACE 1s a collection of contract outdoor furniture
with rounded, futuristic shapes reminiscent of Space Age
designs. Crafted from 100% recycled rotomolded polyeth-
ylene and stainless steel. B8 LACE es una coleccion de
mobiliario contract para exterior de formas redondeadas
y futuristas que recuerdan a los disenos de los anos de la | .
Space Age 100% polietileno reciclable Yy aCCro inoxidable. CEMENT GREY FRAME. WHITE POLYETHYLENE |

‘-‘-.
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YONOH STUDIO

SLATS DINING CHAIR. SLATS DINING ARMCHAIR. ANTHRACITE, WHITE AND SAND

NEWS CLASSE 2 .1

EN- CLASSE 1s a contract collection of outdoor-friendly
chairs with a unique design manufactured with innovative
100% recycled monobloc polypropylene injection technology.
[s suitable for outdoors/indoors. 8 La coleccion de sillas
contract CLASSE estan fabricadas con la innovadora
tecnologia monobloque de inyeccion de polipropileno
100% reciclable. Son aptas para exterior € interior.

SLATS STOOL. ANTHRACITE AND WHITE



Archirivolto H ARB OR

HARBOR COF




ARCHIRIVOLTO 24 NEWS HARBOR

EN- HARBOR 1s an outdoor and indoor collection that
lets you design contract spaces in a multitude of styles,
blending seamlessly with the surroundings or providing a
powerful richness of color. B HARBOR es una coleccion
de exterior e interior con la que puedes disenar espacios
contract en multitud de estilos, que bien se integren con el
entorno o que aporten una potente riqueza cromatica.

HARBOR COLLAPSABLE DINING TABLE. ANTHRACITE LEG
CHARCOAL GREY PORCELAIN. WHITE LEG. FULL WHITE PHENOLIC

-

iy il
WHITE. FULL WHITE PHENOLIC / ANTHRACITE. CHARCOAL GREY PORCELAIN

/ WHITE FOLKESTONE PHENOLIC / SAND. DANAE PORCELAIN / ANTHRACITE
ANTHRACITE PHENOLIC / SAND. AKMOLA PORCELAIN / WHITE. PEARL PORCELAIN
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BANDADA STUDIO

RIBBONS LOUNGE CHAIR. LEAF FRAME. DARK GREEN WEBBING
TULUM SAND MAT. PANAMA WHITE CUSHION

EN- RIBBONS is an outdoor collection that pays homage to
the traditional artisan furniture manufacturing of Valencia.
This reinterpretation merges the art of weaving, through
its straps, with the wicker furniture. ¥ RIBBONS es una
coleccion de asientos para exterior que homenajea a la
manufactura del mobiliario artesano tradicional de Valencia.
Una revision que fusiona el trabajo del encordado de mimbre,
a traves de sus cinchas.

NEWS RIBBONS

RIBBONS DINING ARMCHAIR. HONEY FRAME
SAND WEBBING. NATTE SUNLIGHT MAT

A9
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BANDADA STUDIO

NEWS COVER

EN- COVER is a collection of outdoor seating
that aims to bring the comfort and elegant
aesthetic of indoor furniture to open-air spaces
establishing an aesthetic link between both
environments. ¥ COVER es una coleccion
contract de asientos para exterior que busca
trasladar la comodidad y la estética elegante
de los muebles de interior a los espacios al aire
libre, estableciendo un vinculo estético entre
ambos ambientes.

SAND FRAME. TRIBAL SAND MATS

33
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BANDADA STUDIO 36

EN - HAVEN was born from the idea of bringing a
collection of dining tables with a master design to
Diabla’s catalog that could complement the brand’s other
collections. Its design offers a discreet combination of style
and durability. ¥ HAVEN nace de la idea de aportar al
catdlogo de Diabla una coleccion de mesas de comedor
con un disefio maestro que fuera capaz de complementar
otras de sus colecciones. Su disefio ofrece una combinacion
discreta de estilo y durabilidad.

HAVEN DINING TABLES. WHITE FRAME. DANAE TOP PORCELAIN
L B i R e

NEWS

HAVEN

WHITE FRAME
DANAE TOP PORCELAIN

AGATE GREY FRAME
ARGENTUM TOP PORCELAIN

BRONZE FRAME
ZENITH TOP PORCELAIN

37



VALENTINA UP
COSTURAS.
TRIP  PATOSO.
GRILL. ARP LILLY.
MARETA. PLOID.
FASY.  TUBA
PLIER. CACAO.
356. LIPSTICK.
VENT.  MONA.
AIR. TOME. LENA.
LASIESTA. GOBI.
PLISY. PLISY UP

DIABLA
COLLECTIONS

Outdoor/Indoor
Funky Contract

~  Cosy furniture & complements with
Diabla attitude.™ Mueblesycomplemen-
tos acogedores con actitud Diabla.



EN

One of Diabla’s first designs, created
by Alejandra Gandia-Blasco, is an ex-
pression of the brand’s informal, fun, and
unique style. Born from the union of two
cushions, auniversal element used in mul-
tiple cultures, Valentina Up is a collection
created with the minimum of elements
where “less Is more.”

DIABLA COLLECTIONS

40

VALENTINA UP
ALEJANDRA
GANDIA-BLASCO
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WARM RECYCLED TRIBAL SAND MATS

DINING CHAIR
SAND FRAME

DIABLA COLLECTIONS

42

" 2 SEAT SOFA & LOUNGE CHAIR

- WHITEERAME. WARM MINOAWHITE ' ATS
e N o 4 }M

Es  Uno de los primeros disenos de Diabla, creado
por Alejandra Gandia-Blasco, expresion del estilo
informal, divertido y singular de la marca. Surgida
de la union de dos cojines, elemento universal em-
pleado en multiples culturas, Valentina Up es una
coleccion creada con el minimo de elementos en la
que menos es mas.
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PERITO MORENO GLACIER, SANTA CRUZ, ARGENTINA
S 50° 29’ 48.3” W 73° 08’ 15.6”

ALEJANDRA GANDIA-BLASCO VALENTINA UP

45

WHITE FRAME. WARM MINOA WHITE MATS

CHAISELOUNGE & 2 SEAT SOFA

SNOILO3TIOO viavid
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COSTURAS
TERESA SAPEY
+ PARTNERS

DIABLA COLLECTIONS

46

EN

Inspired by the stitch lines of
an object as iconic as a baseball,
the Costuras series unapologeti-
cally exposes what is usually hid-
den. These designer poufs make
the geometry of their seams their
characteristic sign.
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Es |nspirados en las lineas de puntada de un ele-
mento tan icdnico como una pelota de béisbol, la
serie Costuras expone sin complejos aquello que
generalmente se esconde. Estos pufs de diseno hacen
de la geometria de los hilos de sus costuras su sefia
caracteristica.

SYdN1SOO SHAN1HVd + A3dVS VS3HL

XL TWIN BASE, XL TWIN BALL, BALL & BASE
WARM MINOA WHITE MAT & BLUE SEAMS
WARM LINO NATURAL MAT & GOLD SEAMS
WARM PATIO 730 MAT & BLUE SEAMS
WARM PATIO 230 MAT & GOLD SEAMS

174



EN

Take it on a getaway or use it as per-
manent furniture. Our Trip collection of
portable folding furniture is by the tradi-
tional beach or countryside folding chairs,
reimagined Iin their chicest version. The
beach, the countryside, or a park are ideal
settings to display our Trip collection: a
family of seats and folding tables, de-
sighed to create a lounge area anywhere.
Beyond places that are relatively close,
our restless minds can’t stop wondering
how far Trip could go... And a lake can be
a good option, even Iif it’s frozen.

DIABLA COLLECTIONS

TRIP

JOSE A.
GANDIA-BLASCO
CANALES & |
BORJA GARCIA

LS




N 64° 02’ 24.00” W 20° 53’ 16.80”

KERID CRATER, KLAUSTURHOLAR, ICELAND

Es  Paraunaescapadaocomomobiliario permanente. Nuestra
coleccion de muebles Trip es un disefio inspirado en las tipicas
sillas para pasar unajornada al aire libre en |la playa o el campo,
pero en version chic. La playa, el campo o un parque son
escenarios ideales para desplegar nuestra coleccion Trip: una
familia de asientos y mesas plegables, ideada para montar
una zona de relax en cualquier parte. Mas alla de aquellos
lugares que se tienen relativamente cerca, nuestra mente
inquieta no puede dejar de elucubrar hasta donde podria
llegar con Trip... Y un lago puede ser un buen plan, aunque
esté helado.

DIRECTOR ARMCHAIR,

DECKCHAIR & SIDE TABLE
WHITE FRAME. SUNBATHE

BATYLINE WHITE FABRIC
BLACK FRAME. SUNBATHE
GRID BLACK FABRIC

RED FRAME

didLl VIOHVDO VrdO4d ® STTVNY
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PATOSO
ALEJANDRA
GANDIA-BLASCO

DIABLA COLLECTIONS

54

EN

And that’s how we got to the
monkey beach in Phi Phi, Thai-
land. Here the waters are calm
and the vegetation is virgin, with
an exotic animal life that leaves us
little time to let our minds wonder
in our Patoso poufs.

Es Y asi es como hemos llegado hasta la playa de
los monos en Phi Phi, Tailandia. Aqui las aguas son
tranquilas y la vegetacion virgen, con una exotica
vida animal que nos deja poco tiempo para poner la
mente en blanco en nuestros pufs Patoso.

ANTHRACITE FRAME
SOFT PLAIN PINK MATS
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EN

Glacier caves are a changing phe-
nomenon of fascinating electric blue
hues, due to their very dense and ancient
ice. Here we are in fresh air, enjoying the
good weather in the company of Patoso
—although it looks like a winter scene-,
on the Vatnajokull glacier in Iceland in
midsummer, when these caves appear.
Almost nothing here is what it seems.
Patoso, more than an armchair, is actually
a bean bag-style pouf to which we have
added a base with legs.

RED FRAME. SOFT PANAMA BLANCO MATS

es Las cuevas de los glaciares son un fenomeno
cambiante de un fascinante azul eléctrico, debido a
que su hielo es muy denso y antiguo. Aqui estamos
a la fresca disfrutando del buen tiempo en compania
de Patoso —aunque parezca una escena invernal-,
en el glaciar de Vatnajokull, en Islandia, es pleno
verano, que es cuando al hacer menos frio surgen
estas cuevas. Y es que casi nada aqui es lo que
parece. Patoso, mas que un sillon es, en realidad,
un puf estilo bean bag al que le hemos anadido una
base con patas.
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VATNAJOKULL GLACIER, ICELAND
N 64°1°6.93” W 16° 49’ 17.32”

ALEJANDRA GANDIA-BLASCO PATOSO

59
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In a contemporary key.

*  Grillevokes artisan wrought iron

furniture
The robust and solid appearance

of Grill contrasts with the lightness

of its aluminium structure

LOUNGE ARMCHAIR & DINING CHAIR
PINK FRAME. SOFT PLAIN PINK MAT
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MUT DESIGN GRILL
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nea al mobiliario artesano en forja. La

apariencia robusta y maciza de Girill
contrasta con la ligereza de su estruc-

tura de aluminio.
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EN

Contrasts, like those between
the temperatures of day and night
IN the desert; like those In the
design of the Arp collection, with
an appearance that is both strong
and light.

Es  Contrastes, como los de la temperatura del dia
y la noche en el desierto; como los del diseno de
la coleccion Arp, con una apariencia que al mismo
tiempo es contundente y ligera.

/9

ARP
MADE STUDIO



EN

Arp in ice white and in the blue of the
waters and skies of Antarctica, tres chic!
The collection can be truly chameleonic
just through the use of colour. Even its
designh seems different depending on the
tones chosen for the structure and the
textile elements.

ES  Arp en blanco hielo y en el azul de las aguas
y los cielos de la Antartida, jtres chic! La coleccion
puede ser verdaderamente camaleonica tan solo a
traves del color. Hasta su estética parece diferente
en funcion de los tonos elegidos para la estructura
y los elementos textiles.

DIABLA COLLECTIONS

68
AGATE GREY FRAME. SOFT COMEDIA

LOUNGE CHAIR & COFFEE TABLE
DEL ARTE PIERROT MAT

WHITE FRAME. WHITE PHENOLIC
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LILLY \
DEMOCRACIA ESTUDIO

DIABLA COLLECTIONS

70

EN

In the arid Siloli desert there
are rock formations known
as stone trees. What puzzling
extreme landscapes Bolivia hides!
Let us indulge in a contemplative
pause in Lilly’s comfort, while the
intense wind that shapes them
gives respite.

LOUNGE ARMCHAIR LEFT & RIGHT

-~ SAND FRAME.-SOFT NATTE SUNLIGHT MATS'.,_;,




LOUNGE ARMCHAIRS & LOUNGE CHAIR
RED FRAME. SOFT PANAMA WHITE MAT

DIABLA COLLECTIONS

72

es  En el arido desierto de Siloli, se encuentran estas
formaciones rocosas conocidas como arboles de
piedra. Entreguémonos a una pausa contemplativa
sobre lacomodidad de Lilly, mientras el intenso viento
que les da forma dé tregua.

LOUNGE ARMCHAIR

& LOUNGE CHAIR

RED & SAND FRAME
WARM RECYCLED IRIS
RED 306 & SAND 401 MATS

AT OldNL

157



EN

Mareta + Mareta XL is one of our softest
seats: a chill-out lounge chair filled with
polystyrene beads that reposition and
adapt to the shape of your body. It’s like
falling on a playful ball pit.

MARETA |
HECTOR SERRANO

DIABLA COLLECTIONS

74




XL LOUNGE CHAIR & LOUNGE CHAIR

NAUTICA SILVERTEX LOTUS
& SOFT COMEDIA DEL ARTE COLOMBINA MATS

DIABLA COLLECTIONS

76

es  Mareta + Mareta XL es uno de nuestros asientos mas blanditos.
Un sillon chill-out relleno de perlas de poliestireno que se reco-
locan y adaptan a la forma de tu cuerpo. Es como dejarse caer
sobre una ludica piscina de bolas.

VIIHVAN &
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DIABLA COLLECTIONS

78

EN

1, 2, 3 ready. Ploid is a collection made
up of three modular elements, which can
be configured in multiple different ways for
seating, as well as organising spaces. And it
turns out that there is practically nothing that
can’t be done with the three Ploid pieces.

es 1, 2, 3yya. Ploid es una coleccion integrada por
tan solo tres elementos modulares, con los que se
puede configurar multiples tipos de asientos, pero
también ambientes. Y es que no hay nada que con
las tres piezas de Ploid no se pueda consequir.

6.

PLOID
ROMERO & VALLEJO



EN

From a simple armchair to a divan, a
love seat or an endless sofa with a chaise
lounge, a flat surface for using as a lounger
or an oversize chair like a chill out bed.

Es Desde una sencilla butaca a un divan, un love
seat o un sofa de plazas ilimitadas con chaise lounge,
una superficie plana para usar como tumbona o un
asiento descomunal a modo de cama chill out.

DIABLA COLLECTIONS

80

& COMEDIA DEL ARTE COLOMBINA MATS

CENTRAL & POUF MODULE
PINK FRAME. SOFT PLAIN PINK

alOld OPITIVA® OHINOY -
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EASY
ROCIO GAMBIN

EN

Not all who wander are lost. Some-
times we consciously choose to wander,
as it is the way to discover all those things
that are just around the corner, waiting to
surprise us.

es  No todo aquel que deambula esta perdido. A veces
elegimos conscientemente deambular, pues es
el modo de descubrir todas aquellas cosas que
estan a la vuelta de la esquina, esperando a darnos
una sorpresa.

DIABLA COLLECTIONS

82




DINING ARMCHAIR, LOW STOOL-SIDE
TABLE & DINING CHAIR

PINK FRAME

EN

It happens to us a lot when we
travel. We get disoriented, carried
away, and suddenly we come
across an extraordinary place.
Landscaped treasures threatened
by the voracity of the city. Charm-
ing public places, to have a drink
iIn the open air, in dead ends and
unexpected paths. Old villas open
to the public, whose exuberant out-
door spaces are an ode to beauty.

Es  Nos pasa mucho cuando viajamos. Uno va medio
perdido, se dejallevary, de repente, se topa con unlugar
extraordinario. Tesoros ajardinados amenazados por
la voracidad de la ciudad. Encantadores lugares
publicos, o donde tomar algo al aire libre, en calle-
jones sin salida y caminos insospechados. Antiguas
vilas abiertas al publico, cuyos exuberantes
espacios exteriores son toda a una oda a la belleza.

ASV3 NIGINVO OlO0Yd
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TUBA

SAMUEL WILKINSON

~ What Is an
provides us w
Truce for a whi
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ng setbacks. A sensation of
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DIABLA COLLECTIONS

68

ES  ; Qué es un oasis sino aquel lugar que nos proporciona refugio
y descanso mental? Tregua por un rato de la vida. Sosiego ante
contratiempos turbadores. Sensacion de paz y bienestar tras las
adversidades.



- DIABLA CO

EN

PLIER is the second collection
by OiKo Design Office for Diabla.
Following on from the BALCONI
series, PLIER was conceived from
the desire to design a small, stack-
able, single-material, recyclable,
resistant and everyday chair that
could be produced without using
moulds and avoiding any complex
industrial process.

PLIER
OIKO DESIGN

16



DIABLA COLLECTIONS

92

d3IMd NOIS3A OMIO

O
w

es PLIER es la segunda coleccion de OiKo Design Office para
Diabla. Nacida tras la serie BALCONI, PLIER surge de la voluntad
de disenar una silla pequena, apilable, monomaterial, reciclable,
resistente y cotidiana que pudiera ser producida sin emplear
moldes y evitando cualquier proceso industrial complejo.

PINK, WHITE & SAND FRAME

DINING CHAIR




EN'A LANDSCAPE SO UNREAL IT
FEELS LIKE A DREAM. ® PAISAJE
TAN IRREAL QUE PARECE UN SUENO

CACAO
ODOSDESIGN

EN

When one sees landscapes
like that of the natural pools of
Pamukkale, in southern Turkey,
one cannot believe that so many
wonders together can be real.
In the age of digital creation and
the metaverse, it might as well
not be. In fact, its waters must
be so hot that crossing them on
an inflatable lounger is already a
fantasy in itself.

DIABLA COLLECTIONS
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Es  Cuando uno ve paisajes como el de las piscinas
naturales de Pamukkale, en el sur de Turquia, no
puede creer que tanta maravilla junta pueda ser real.
En la era de la creacion digital y el metaverso, bien
podria no serlo. De hecho, sus aguas deben estar
tan calientes que surcarlas sobre una colchoneta
inflable es ya de por si toda una fantasia.

WHITE AIR MATTRESS

DIAB

96
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If you’re looking for a design that will
make a strong impact, you’ll undoubted-
ly achieve it with the lounger in our 356
collection. This is an item that hardly goes
unnoticed thanks to its aerodynamic look,
inspired by the first Porsche 356 cars from
the 1950s.

Es  Si buscas un diseno con el que generar un fuerte
impacto, sin duda lo conseguiras con la tumbona de
nuestra coleccion 356. Una pieza que dificiimente
pasa desapercibida por su estética aerodinamica,
iInspirada en los primeros modelos del Porsche 356
de la década de los afos cincuenta.

3956 ,

JOSE A.
GANDIA-BLASCO -
CANALES & |
PABLO GIRONES
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The outdoor armchair in the
356 collection is another of our
designsthatyoucanuseto create
a sofa with as many seats as you
like because it can be used sepa-
rately or by placing several items
together.

CLUB CHAIR, CLUB CHAIR TABLE & LOW STOOL
WHITE & SAND POLYETHYLENE

9G€ SIANOYIO O19Vd ® SFTVNVYO OOSV19-VIANYDO 'V ASOr

Es |La butaca de exterior de la coleccion 356 es otro de nuestros
disefos con el que podras configurar un sofa de las plazas que
quieras, ya que puedes usarla de manera independiente o colo-
cando varios modelos de seguido.

0]



" With its pop look and spirit, Lipstick
IS a collection with a very fun, cheerful
personality. Its design Is inspired by an
everyday object: a lipstick.

LIPSTICK

JOSE A.
GANDIA-BLASCO
CANALES

DIABLA COLLECTIONS




CLUB CHAIR & CLUB CHAIR TABLE
RED & PINK POLYETHYLENE
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Es  Por su estética y espiritu pop, Lipstick es una
coleccion con una personalidad muy divertida y alegre.
Y es que su diseno esta inspirado en un objeto de lo
mas cotidiano: un pintalabios.
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VENT
MADE STUDIO

N PURE ESSENCE, ADAPTABLE
TO EVERYTHING. & ESENCIA
PURA, ADAPTABLE A TODO

EN

Its simple, austere look means it can
be fitted in with all kinds of decorative .
options. That’s why Vent is so versatile -
as an additional piece that can be com-
bined with dining tables in all sorts of dif-
ferent styles.
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es  Como tiene una estética sencilla y austera, encaja en ambientes
de multiples opciones decorativas. Por eso, como anadido, Vent
es una pieza muy versatil que se puede combinar con mesas de
comedor de estilos muy diferentes.

DINING CHAIRS
SAND, BRONZE & PINK FRAME

! h

1IN3IA OIdNLS IAVIA
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This is our Mona table, a design
with a single-leg structure to
which you can give a lot of diffe-
rent uses. It can work as a coffee
table or as an auxiliary table,
depending on the tabletop dia-
meter you select.

MONA
DIABLA TEAM

FEE
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es  Comotiene unaestética sencillay austera, encaja
en ambientes de multiples opciones decorativas. Por
eso, como anadido, Vent es una pieza muy versatil
que se puede combinar con mesas de comedor de
estilos muy diferentes.

SQUARE DINING TABLE, BAR TABLE
& ROUND DINING TABLE
RED, PINK & WHITE FRAME & PHENOLIC

VNOW WV3l Vigavid

CLL



* Avoiding all the usual features of high
stools, Air is a design with a completely
atypical appearance that simplifies the
leg structure you normally see on a seat
like this into one single architecturally
inspired volume.

AIR
HECTOR SERRANO

DIABLA COLLECTIONS
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LOW STOOL & HIGH STOOL
PINK & ANTHRACITE POLYETHYLENE

Es  Air es un disefo con una estética totalmente
atipica que simplifica la estructura habitual de patas
de un asiento de este tipo en un solo volumen de
inspiracion arquitectonica.

dlIV ONVHH3S HOLO3H
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“  TOME botijo, from tradition to the present,
a different way to drink water.

DIABLA ACCESORIOS

oo

“Tomé is born from a memory of
my childhood, in which a botijo
crowned the well of my house.
Theimage of my grandfathercomes
to me drinking from it, with that
precise, almost choreographed
gesture, that fascinated me be-
cause it broke with the way | had
been taught to drink. There was
something inthat action that caught
me, | suppose it was because of
the inclination or the suspension of
water in the air. That image never
left me. As | trained as a designer, |
understood that objects also con-
nect us with memory, inviting us to
experience them in another way,”
explains the designer.

- TOME New

LUIS FERNANDEZ
CODESEDA

6Lt



Es ARTESANIA CONTEMPORANEA.

EN - CONTEMPORARY CRAFTSMANSHIP. HAND-
ELABORACION ARTESANAL

CRAFTED.

DIABLA ACCESORIOS

120

es TOME botijo, from tradition to the present, a different
way to drink water.

“Tomé nace de un recuerdo de mi infancia, en la que un botijo
coronaba el pozo de mi casa. Me viene la imagen de mi abuelo
bebiendo de él, con ese gesto preciso, casi coreografiado , que
me fascinaba porque rompia con la manera en la que me habian
ensefado beber. Habia algo en esa accion que me atrapaba, su-
pongo que era por la inclinacion o la suspension del agua en el
aire. Esa imagen nunca me abandond. Al formarme como dise-
Aador, comprendi que los objetos también nos conectan con la
memoria , invitandonos a experimentarlos de otro modo”, explica
el disenador.

JNOL VYA3IS3IAOD ZAANVYNYH34 SIN
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LENA
FRALE DESIGN

EN

Who can resist the rocking movement
of a swing? It is irresistible to anyone, no
age limit. Thanks to its stylish design,
our Lena can be used both outdoors and
indoors. Imagine it in a garden or on a
porch, butalsoinanareaofthelivingroom
or in the children’s playroom.

ect
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ES  ;Quién puede resistirse al balanceo de un
columpio? Seducen a cualquiera, sin limite de edad.
Nuestro Lena es un columpio que, por su estiloso
diseno, puede colocarse tanto en espacios al aire
libre como en interiores. Imaginatelo en un jardin o
un porche, pero también en una zona del salon o en
el cuarto de juegos de los ninos.
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WHITE POLYETHYLENE
RED ROPE
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DIABLA ACCESORIOS

" We’re fascinated by ultra mo-
dern things but also by tradition,
as we know it can provide the
inspiration for innovative ideas.
La Siesta came about as a fusion
between the shape of a plastic
bottle and that of an earthenware
drinking jug, an object of Spanish
traditional popular culture.

LA SIESTA ,
ALBERTO MARTINEZ, -
RAKY MARTINEZ &
HECTOR SERRANO
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Es ARTESANIA CONTEMPORANEA.

EN - CONTEMPORARY CRAFTSMANSHIP. HAND-
ELABORACION ARTESANAL

CRAFTED.

es  Nos fascinan las cosas super modernas pero
también lo tradicional, porque sabemos que puede
ser la inspiracion de algo muy innovador. La Siesta
nace de la fusion de la forma de una botella de plastico
con la de un botijo, un objeto de la cultura popular
y tradicional espanola.
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GOBI ,
PABLO GIRONES

~ The serene look of the Gobi
collection of planters is inspired
by the gently rolling landscape of
desert dunes. These round pots
with their elegant curves are spe-
cially designed for use in outdoor
spaces as they are made from
100% recyclable polyethylene.

DIABLA ACCESORIOS
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PLANTER 1 & 2
WHITE POLYETHYLENE

ES | a serena estética de la coleccion de maceteros
Gobi esta inspirada en los suaves paisajes ondula-
dos de las dunas del desierto. Estas redondeadas
macetas de elegantes curvas, estan especialmente
disenadas para su uso en espacios al aire libre, ya
que estan hechas en polietileno 100% reciclable.

[dOO SINOHIO O1avd
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EN

Plisy is a portable re-chargeable lamp
inspired by the traditional lamp shades of
salons made using folded fabric also used
in fashion. A classic design reinterpreted
using resistant materials for the outdoors,
whose folds have been reproduced in
100% recyclable polyethylene.

PLISY
ALEJANDRA
GANDIA-BLASCO

DIABLA LIGHTING

134
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DIABLA LIGHTING

PORTABLE LAMP
RED ROPE. WHITE POLYETHYLENE

136

es  Plisy es una lampara portatil y recargable inspirada en las
pantallas de las lamparas tradicionales de interior hechas con
tela plisada y en la moda. Un disefio clasico reinterpretado con
materiales resistentes al exterior, cuya estética de pliegues ha sido
reproducida en polietileno 100% reciclable.

PORTABLE LAMP
GREY ROPE. WHITE POLYETELENE

OOSY18-VIANVO VHANVIrIv




PLISY UP
ALEJANDRA
GANDIA-BLASCO

" An outdoor floor lamp with rechargeable
LED technology, specially designed to
illuminate tables or corners. Harmony of
forms. Thanks to its height, Plisy Up is an
ideal floor lamp for intimately illuminating
domestic and private spaces.



DIABLA LIGHTING
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ANTHRACITE & PINK FRAME
WHITE POLYETHYLENE

es  Una lampara de pie de exterior con tecnologia
LED recargable, especialmente ideada para iluminar
mesas o rincones. Armonia de las formas. Por su
altura, Plisy Up es una lampara de pie idonea para ilu-
minar con intimidad entornos domeésticos y privados.

/82°€€ B8ECLL M «CLCLE 909 N
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EN The instinct to explore unknown territories has a very important
dimension in our open and flexible mindset when it comes to the
design of outdoor spaces. On the one hand, our collections are
the reflection of a search for new distinctive and daring formulas:
designs worked conscientiously to bring something new, fun,
seductive and elegant to the contemporary lifestyle. On the other
hand, this instinct literally leads us to explore new territories: places
and moments in which to enjoy an outdoor space with a more
open and spontaneous attitude. For this reason, we also like
to play at imagining our collections in inspiring environments,
devising unique projects and environments. Creative proposals
for a more original way of understanding life outdoors. Es El instin-
to de explorar territorios desconocidos tiene una dimension muy
importante en nuestra mentalidad abierta y flexible con respecto al
diseno de los espacios exteriores. Por un lado, nuestras coleccio-
nes son el reflejo de una busqueda de nuevas formulas distintivas
y atrevidas: disenos trabajados a conciencia para aportar algo
nuevo, divertido, seductor y elegante al estilo de vida contem-
poraneo. Por otro, ese instinto nos lleva literalmente a explorar
nuevos territorios: lugares y momentos en los que disfrutar de un
espacio exterior con una actitud mas abierta y espontanea. Por
eso, Nos gusta también jugar a imaginar nuestras colecciones en
ambientes inspiradores, ideando proyectos y entornos singulares.
Propuestas creativas para un modo mas original de entender la
vida en el exterior.

SPACES .
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DIABLA TROPICAL

VALENTINA UP

WHITE FRAME. AMELIA WHITE MAT
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DIABLA SPACES



DIABLA WINTER
AAAAAAAAAAA . TERRACE

WHITE FRAME. SILVERTEX ICE MAT
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DIABLA CACTUS
. GARDEN

GRILL
PINK FRAME. PLAIN PINK MAT




DIABLA SWIMINGPOOL
LOUNGE

LILLY ,
SAND FRAME. NATTE SUNLIGHT MAT
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DIABLA GARDENS

GRILL & PLISY
WHITE FRAME




EN The golden years of cinema left us with a legacy as valuable as
its own films: architecture. Dream temples, thanks to the films and
their design, which generated a combination of fantasy and emotion
around their projections, articulating social life around them.
Protected or abandoned, many of them are today in danger of
extinction, which has led us to dream our own fantasy, reinhabiting
them Diabla style. ES Los anos dorados del cine nos dejaron una
herencia tan valiosa como sus propios metrajes: la arquitectonica.
Templos de ensueno, por las peliculas y por su disefo, que generaban
una combinacion de fantasia y emocion en torno a sus proyecciones,
articulando una gran vida social a su alrededor. Protegidos o aban-
donados, muchos de ellos estan hoy en peligro de extincion, lo que
nos ha conducido a sonar nuestra propia fantasia, rehabitandolos
al estilo Diabla.

DIABLA SPACES CINES 154
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EASTERN
COLUMBIA LOFTS

356, TRIP & GOBI
WHITE FRAME

157
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EASTERN COLUMBIA LOFTS
356, TRIP & GOBI
WHITE FRAME
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. OLD DAISY THEATRE .

ARP, PLISY, PATOSO, GOBI & LILLY. RED & WHITE FRAMES
IRIS RED 306, AMELIA WHITE 100 & COMEDIA DEL ARTE PANTALEONE MATS
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ARP-COSTURAS, PATOSO & CITRUS (GAN), WHITE FRAME

[ AMELIA WHITE MATS &IRIS TERRACOTA 302 CUSHIONS. ORANGE RUG - -
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. KINGS THEATRE

VALENTINA UP & SAIL
WHITE FRAME. IRIS SAND 401, AMELIA WHITE & COMEDIA DEL ARTE PIERROT MATS




(GAN)
PIERROT MATS. BLUE-GREEN RUGS
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. RKO TEMPLE THEATER .

WHITE, RED & ANTRACITA FRAMES. AMELIA WHITE 100, IRIS RED 306 EASY, PLIER, TUBA, VENT, MONA,
& COMEDIA DEL ARTE LELIO MATS. ORANGE & WHITE RUGS GOBI, COSTURAS, CITRUS & SALINE (GAN)




DIABLA SPACES

RKO TEMPLE THEATER : ;Qi;‘» ot

] & ]
SAIL, PLISY UP, LILLY, COSTURAS, GOBI & DIAMOND (GAN).'WF-IITE:;éA'ND

& PINK FRAMES. IRIS BEIGE 403, IRIS PINK 607 & COMEDIA DELARTE

COLOMBINA MATS. PINK & WHITE SEAMS. PINK-YELLOW RUG

71
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. LE LUMIERE

PLOID, GRILL, MARETA, LA SIESTA & ARAM (GANDIABLASCOQO). WHITE & PINK FRAMES
AMELIA WHITE 100, IRIS PINK 607 & COMEDIA DEL ARTE COLOMBINA MATS
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PROJECTS

ENJOYING THE GREAT OUTDOORS
WORLDWIDE. Funky contract.

"N Unique outdoor experiences Iin private
homes, hotels, and restaurants around the
world. Cultural installations and events,
culture is design. = Experiencias singulares
al aire libre en casas privadas, hoteles
y restaurantes de todo el mundo. Instalaciones
y eventos culturales, la cultura es diseno.

Ll

CANAVES OIA SUITES

GRECIA
356 COLLECTION

100% RECYCLABLE WHITE POLYETHYLENE
POLIETILENO BLANCO 100% RECICLABLE
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DIABLA CULT

SITE SPECIFIC BY SANTIAGO CIRUGEDA

MATADERO MADRID. SPAIN
VALENTINA & 356 COLLECTION
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EXHIBITION OF THE KOREAN ARTIST HANNAZ KOREA SITE SPECIFIC DACTILOSCOPIA ROSA MATADERO MADRID. SPAIN
CLIP COLLECTION LIPSTICK COLLECTION
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DIABLA BY
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KLUNDERBIE. MANERA MAGAZINE
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TRIP. RED FRAME

COSTURAS. LINO NATURAL MAT. GOLD SEAMS

ARP. PINK FRAME & TABLETOP
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GOBI. SAND POLYETHYLENE

LIPSTICK
RED POLYETHYLENE

PATOSO. COMEDIA DEL ARTE GRILL. WHITE FRAME
PANTALEONE MAT

VALENTINA UP. WHITE FRAME
& SILVERTEX ICE MAT

. TECHNICAL SECTION .




XALOC NEW

Héctor Serrano

8232 82,32 o130
59.23 5925 59,23
43.17 43.17 |
87,3 88.35 88.35 15059 100,29 202.80°
CLUB CHAIR / BUTACA 2 SEAT COMPACT SOFA / SOFA 2 PLAZAS COMPACT 3 SEAT SOFA / SOFA 3 PLAZAS
74.29 74,09 74.29
90.35 90.35 90.35 160.63 90.35° 200,79

90 DINING TABLE / MESA ALTA 90

160 DINING TABLE / MESA ALTA 160

200 DINING TABLE / MESA ALTA 200

74.29

90.35" 250.98

55.22

250 DINING TABLE / MESA ALTA 250

CUSHION / COJiN

CLASSE N=W

Yonoh Studio

Stackable. Apilable

77.30
m‘ @10

52.20 51.20"

Stackable. Apilable

77.30
65.26
48.19

52.20 58.23"

SLATS DINING CHAIR / SILLA SLATS

SLATS DINING ARMCHAIR / SILLA SLATS CON BRAZOS

Stackable. Apilable

100.39'

76.30

54.21" 48.19

SLATS STOOL 30” / TABURETE SLATS 76

200 TECHNICAL

LACE NEW

Yonoh Studio

76.30 76.30
61.24
45.18 o 38.15"
66.26 69.27" 66.26" 134,53’ 195.77 200.79
CLUB CHAIR / BUTACA 2 SEAT SOFA / SOFA 2 PLAZAS ROUND CHILL BED / CAMA CHILL REDONDA
1144
91.36 I -1
75.30
a.16
4317 4317 065.026 @60. 024
STOOL / TABURETE BAR TABLE / MESA BAR COFFEE TABLE / MESA BAJA
5.8 Gallons. 22 Litros 5.8 Gallons. 22 Litros
12.44°
76.30"
4116
90.35 60.24 50.20°  50.20 50.20"  50.20
COFFEE TABLE / MESA BAJA LACE 1 PLANTER / MACETERO LACE 1 LACE 2 PLANTER / MACETERO LACE 2
12.4 Gallons. 47 Litros 21.9 Gallons. 83 Litros
@35.014
27.10"
76.30
76.30
65.26" 6526 50.20' 120.47

LACE 3 PLANTER / MACETERO LACE 3

LACE 4 PLANTER / MACETERO LACE 4

SELF-WATERING / AUTORRIEGO 35

@50.020

27.10

SELF-WATERING / AUTORRIEGO 50

DIABLA COLLECTIONS

201



COVER NEW

Bandada Studio
81.32 87.34
81.32 o
65,25 65.25 66,26
4217 49.19
42.17
83.33 91.36 83.33 160.63 60.24 62.24
LOUNGE CHAIR / SILLON 2 SEAT SOFA / SOFA 2 PLAZAS DINING ARMCHAIR / SILLA CON BRAZOS
RIBBONS NEW
Bandada Studio
87.34
81.32 81.32
65,25 65.25 66.26
) 42,17 4819
4217
83.33 91.36 83.33 160.63 60,24 62.24
LOUNGE CHAIR/ SILLON 2 SEAT SOFA / SOFA 2 PLAZAS DINING ARMCHAIR / SILLA CON BRAZOS
40.16 40.16
40.16 50.20
CUSHIONS / COJINES
HAVEN NEW |
Bandada Studio
75.30 75,31 75.30
90.35 90.35 138.54 138.54 90.35 160.63
DINING TABLE / MESA ALTA 90 DINING TABLE / MESA ALTA 138 DINING TABLE / MESA ALTA 160
75.30 75.30
90.35 200.79 100.39 250.98
DINING TABLE / MESA ALTA 200 DINING TABLE / MESA ALTA 250

HARBOR N#W

Archirivolto

Fixed. Fija
Collapsable. Plegable

50.20

50.20

50.20

@50.020

Fixed. Fija
Collapsable. Plegable

50.20

Tabletop. T¢
5

70.28 120.48

Fixed. Fija
Collapsable. Plegable

COFFEE TABLE / MESA BAJA

COFFEE TABLE / MESA BAJA

COFFEE TABLE / MESA BAJA

Fixed. Fija
Collapsable. Plegable

73.29

Tabletop. T¢

50.20

73.29

@50.

Fixed. Fija
Collapsable. Plegable

73.29

Tabletop. Tal
5

70.28 120.48

Fixed. Fija
Collapsable. Plegable

DINING TABLE / MESA ALTA

DINING TABLE / MESA ALTA

DINING TABLE / MESA ALTA

Fixed. Fija
Collapsable. Plegable

Fixed. Fija
Collapsable. Plegable

105.41 105.41
Tabletop.
50.20 @50.020
BAR TABLE / MESA BAR BAR TABLE / MESA BAR
HARBOR XL NeW
Archirivolto
Fixed. Fija Fixed. Fija Fixed. Fija
73.29
50.20 8020
Tabletop. Tablero
@80
90.¢
@100.039
80.31 280.031 @120.047 80.31
COFFEE TABLE / MESA BAJA COFFEE TABLE / MESA BAJA DINING TABLE / MESA ALTA
Fixed. Fija Fixed. Fija Fixed. Fija
105.41 105.4
73.29
Tabletop.
@8
@90. Tabletop. Tablero
@100. Tabletop. T @70.028
280.031 @120.0047 70.08 70X70.2¢ @70. 028 ©80.031
DINING TABLE / MESA ALTA BAR TABLE / MESA BAR BAR TABLE / MESA BAR



VALENTINA UP

Alejandra Gandia-Blasco

92.36

56.22

86.34

38.15

86.34

38.15

G

62. 24 56,22 85.33 136.54' 86.34 66.26
DINING CHAIR / SILLA 2 SEAT SOFA / SOFA LOUNGE CHAIR / SILLON
68.27"
38.15
2510 2511
164.55 63.05 53,21 60.24 53.21 80.3
CHAISE LOUNGE / TUMBONA SIDE TABLE / MESA AUXILIAR COFFEE TABLE / MESA BAJA
C OSTU RAS Teresa Sapey + Partners
50.20
55.20
40.16
141.56 141.56 90.35 140.55 40.16 40.

XL TWIN BASE POUF / PUF XL TWIN BASE

XL TWIN BALL POUF / PUF XL TWIN BALL

BASE POUF / PUF BASE

50.20

@57.022

BALL POUF / PUF BALL

LILLY

Democracia Estudio

40.16

79.31 84.33

Left Arm. Brazo lzquierdo

76.30

50.20
40.16

79.31 10.43

Right Arm. Brazo Derecho

76.30

50.20
40.16

79.31 10.43

LOUNGE CHAIR / SILLON

LOUNGE ARMCHAIR / SILLON CON BRAZO

LOUNGE ARMCHAIR / SILLON CON BRAZO

204
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ARP

Made Studio

107.42
70.28

47.19

74.29 80.31

107.42

. J 70,28
i
| —_—

47.19

74.29 150.59

50.20

50.20

LOUNGE CHAIR / SILLON

2 SEAT SOFA / SOFA 2 PLAZAS

CUSHION 20"X20" / COJiN 50X50

30,17
60.24 120.47
COFFEE TABLE / MESA BAJA
P LO I D Romero & Vallejo
Left Arm. Brazo lzquierdo Right Arm. Brazo Derecho
67.26 = ——— 67.26
67.26 TR -
& .
. J RS N
39,15 | 2915 R __-.—'.., - 39,1
- \q‘_'_.__;"""‘-x.l ; -
94.37 94.37 94.37 94, 94.37 94.37

CORNER MODULE / MODULO ESQUINERO

CORNER MODULE / MODULO ESQUINERO

CENTRAL MODULE / MODULO CENTRAL

39.15

94.3 94.5

55.22

45.18 60.24

POUF MODULE / MODULO PUF

SIDE TABLE / MESA AUXILIAR

CUSHION / COJIN

PATOSO

Alejandra Gandia-Blasco

77.30

40.16

100.39 75.30

POUF PATOSO / PUF PATOSO

DIABLA COLLECTIONS
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GRILL

Mut Design

71.28
54.21
3815
11

W

38.15

(.

W’ 3112

72,28 140.55 72.28 87.34' 50.20"  50.20
2 SEAT SOFA / SOFA CON BRAZOS LOUNGE ARMCHAIR / SILLON CON BRAZOS COFFEE TABLE / MESA BAJA
Stackable. Apilable
77.30
- 45,18
46.18 [Nt
30.12° 30.12 4518 5120
SIDE TABLE / MESA AUXILIAR DINING CHAIR / SILLA
M A R ETA Héctor Serrano
75.30
70.28
40.16
35.14
110,43 90.35 140.55 116.45
LOUNGE CHAIR / SILLON XL LOUNGE CHAIR / SILLON XL
TR I P José A. Gandia-Blasco Canales
Borja Garcia
Trip. Plegable. Trip. Plegable. Trip. Plegable.
85.33 s
66.26 7750 5 ! R
50.20 3 :"‘
813 [ 3.1
[N
S \
52,20 55,20 108.43 62.24 95,37 64.25 120°- 114" 107" 100"

DIRECTOR ARMCHAIR / SILLA DIRECTOR

DECKCHAIR SEXY / HAMACA SEXY

DECKCHAIR / HAMACA

26.10
e

48.19" 4819

SIDE TABLE / MESA AUXILIAR

206 TECHNICAL

356

José A. Gandia-Blasco Canales
Pablo Gironés

B

200.79 80.31

60.24
36.14
17.7 3213

-

80.31 80.51

e 32.13
-..-r"'
80.31 80.31

CHAISE LOUNGE / TUMBONA

CLUB CHAIR / BUTACA

CLUB CHAIR TABLE / MESA BUTACA

32,18

40.16" 40.16

LOW STOOL / TABURETE BAJO

LIPSTICK

José A. Gandia-Blasco Canales

67.26
e 3213
265.026 @65.026
CLUB ARMCHAIR / BUTACA CLUB CHAIR TABLE / MESA BUTACA
AI R Héctor Serrano
77.30
40.16

26.10" 3213

30.12" 40,16

LOW STOOL / TABURETE BAJO

HIGH STOOL / TABURETE ALTO

DIABLA COLLECTIONS
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EASY

Rocio Gambin

Stackable. Apilable

80.31

45.18

53.21 49,19

80.31

52.20 55,22

Stackable. Apilable Stackable. Apilable

4407 4116

DINING CHAIR / SILLA

DINING ARMCHAIR / SILLA CON BRAZOS

LOW STOOL. SIDE TABLE / TABURETE BAJO. MESA AUXILIAR

VENT

Made Studio
Stackable. Apilable Stackable. Apilable
105.42
78.31 74.29
47.19
5421 50.20 54.21 52.20
DINING CHAIR MODEL 1 / SILLA MODELO 1 HIGH STOOL MODEL 1 / TABURETE ALTO MODELO 1
P Ll E R OiKo Design

Stackable. Apilable

81.32

50.20 55,22

DINING CHAIR / SILLA

TUBA

Samuel Wilkinson

Stackable. Apilable

75.30

46.18

47.19 57.22

DINING CHAIR / SILLA

208 TECHNICAL

MONA

Diabla team

72.28

@70.028

@80.032

72.28

290.035

COLUMN LEG DINING TABLE / MESA MONOPATA

COLUMN LEG DINING TABLE / MESA MONOPATA

COLUMN LEG DINING TABLE / MESA MONOPATA

72.28

70.28 70.28

72.28

80.32 80.32

90.35 90.35

COLUMN LEG DINING TABLE / MESA MONOPATA

COLUMN LEG DINING TABLE / MESA MONOPATA

COLUMN LEG DINING TABLE / MESA MONOPATA

105.42

COLUMN LEG BAR TABLE / MESA BAR MONOPATA

CACAO

Odosdesign
AIR MATTRESS / COLCHONETA HINCHABLE
DIABLA COLLECTIONS 209



TOME NeW

Luis Fernandez Codeseda

2911

JUG/BOTIJO

I n S I ESTA Alberto Martinez, Raky Martinez,
Héctor Serrano

35.14

@10.04

JUG/BOTIJO

LENA Frle Design

300. 118 —

o

25.10 53.21

SWING / COLUMPIO

G O B I Pablo Gironés

3 Gallons. 12 Litros 16 Gallons. 60 Litros 20 Gallons. 75 Litros

105.42

@43.017 @60.024 280.031

GOBI 1 PLANTER / MACETERO GOBI 1 GOBI 2 PLANTER / MACETERO GOBI 2 GOBI 3 PLANTER / MACETERO GOBI 3

12 Gallons. 45 Litros

43.17

43.17 100.39

GOBI 5 PLANTER / MACETERO GOBI 5

210 TECHNICAL DIABLA ACCESSORIES

PLISY / PLISY UP

Alejandra Gandia-Blasco

17.46

@28.01

— 150.59

L& -

@35.0014

33.18

@21.08

PLISY UP LAMP / LAMPARA PLISY UP

PLISY LAMP / LAMPARA PLISY

PLISY PORTABLE LAMP / LAMPARA PORTATIL PLISY

CHARACTERISTICS / CARACTERISTICAS

(O NCRGRE

UsBType-C  CE USA UK

DIABLA LIGHTING
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MATERIALS. MATERIALES

FRAME. ESTRUCTURA

9016 3015 3020 7038

white PINK RED AGATE GREY

1019 GOLD 1005 7006 6013 7033 6007 CUPRUM
SAND HONEY BRONZE LEAF CEMENT GREY BOTTLE GREEN

3005 7043 5008 NIGHT BLUE 9011
WINERED  ANTHRACITE  GREY BLUE BLACK
PORCELAIN. PORCELANICO
ZENITH AURA DANAE PEARL ARGENTUM AKMOLA CHARCOAL BLACK DOMOOS
GREY MARBLE
PHENOLIC. FENOLICO
WHITE PINK RED FOLKESTONE SAND BRONZE BURGUNDY  ANTHRACITE BLACK BRUNO ALBAR FULL
MARBLE MARBLE WHITE
Black core / Nucleo negro I White core / Nucleo blanco [
POLYURETHANE. POLIURETANO
WHITE PINK RED ANTHRACITE SAND BRONZE
POLYETHYLENE. POLIETILENO POLYPROPYLENE. POLIPROPILENO
WHITE PINK RED ANTHRACITE SAND WHITE SAND ANTHRACITE
ROPE. CUERDA WEBBING. CINCHAS
{AR
2388155,
feResEn
\:’q::: ,-5:_:’
{ﬁ};gﬁ
WHITE RED NAVY SAND IVORY SAND NAVY DARK ANTHRACITE

GREEN

212 TECHNICAL

FABRICS COLLECTION. COLECCION TELAS

SUNBATHE FABRIC / TELA SUNBATHE

BATYLINE® GRID

WHITE LIGHT GREY BLACK IVORY BRONZE GREEN NIGHT BLUE

MOARE

WHITE IVORY STONE BLACK LIGHT GREEN LIGHT BLUE

INDOOR FABRICS COLLECTION | COLECCION DE TELAS INTERIOR "

BASIC
ROCE GRUMO
IVORY PINK MUSTARD ~ DARK GREEN ~ LIGHT GREY IVORY BURGUNDY BRISA
SENS
NIDO WAVE
IVORY SAND GREY WHITE GRAPHITE
NATURAL
MUSGO
IVORY CALDERA  DARKGREEN  GREY CHOCOLATE
DIABLA
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FABRICS COLLECTION. COLECCION TELAS

OUTDOOR FABRICS COLLECTION | COLECCION DE TELAS EXTERIOR

NAUTICA
SILVERTEX GEMINI
ICE ALUMINIUM PLATA STERLING LOTUS TOMATO BLANCO
CARBON SANDSTONE COBRE BASIL BOTTLE JET
SOFT
NATTE SOLIDS

GREY CHINE  LINEN CHALK HEATHER BEIGE SUNLIGHT BAMBOO

SHINGLES CARBON

SAINT-TROPEZ PLAIN
BURGUNDY GREY GRAPHITE SAND NAVY PINK
PANAMA COMEDIA DEL ARTE
as v
BLANCO CHERRY GARNET HOLLIN COCO BRISA COLOMBINA  PANTALEONE PIERROT LELIO TARTAGLIA
GOFRE ESPIGA
GREY GRAPHITE NAVY MUSTARD GREEN WHITE GREY IVORY MOKA

214 TECHNICAL

WARM
PATIO LINO
PATIO 200 PATIO 230 PATIO 150 PATIO 170 PATIO 110 PATIO 730 PATIO 780 Natural Sand Peanut
MINOA
WHITE TAUPE TOBACCO TRIGO COPPER GREEN DENIM
TULUM
i ———
S —
WHITE BURGUNDY SAND SUNRISE  LIGHT GREEN WARM GREY DARK
AQUAMARINE
MOARE BORA BORA
WHITE IVORY BLACK LIGHT LIGHT BORABORA BORABORA BORABORA BORABORA BORABORA BORABORA
GREEN BLUE 99 08 05 50 54 59
WARM RECYCLED
TRIBAL AMELIA
s
4t hl{] 5-[
W TEErL
f ;r!‘-:lﬁ#-“!—'
ki1
GRAPHITE SAND TERRACOTTA DARK GREEN WHITE 100 GREY 602
IRIS
PINK 607 RED306  TERRACOTTA  DOMINO BLACK BEIGE 403 SAND 401
302 406 200
DIABLA 215



CREATIVE DIRECTOR
& PROJECT MANAGER

Alejandra Gandia-Blasco

ART DIRECTION

Diabla Studio

EDITORIAL CONCEPT
& GRAPHIC DESIGN

PA.R

PHOTOGRAPHS

Héctor Campos
& Sonia Sabnani

3D VISUALIZATION

Xusha Tkacheva,
Alga Studio,
Vizualizers

& Unica Design

COPY

Tachy Mora

SPAIN, 2025

Gandia Blasco Group
1941

GANDIA BLASCO S.A. GANDIA BLASCO USA Inc.
Musico Vert 4, 46870 Ontinyent, 136 Madison Ave FI 6,
Valencia, Spain New York, NY 10016

+34 96 291 13 20 +1 212 421 6701
clientes@diablaoutdoor.com info-usa@gandiablasco.com
diablaoutdoor.com diablaoutdoor.com




Nature Vibes, the Pulse of Living. In every
inhabited territory, forms merge with
spaces and transform the everyday into an
encounter filled with meaning. Vibras de
la Naturaleza, el Pulso del Habitar. En cada
territorio habitado, las formas se funden
con los espacios y transforman lo cotidiano
en un encuentro lleno de significado.

diablaoutdoor.com




